Pddagogische Hochschule

HEIDELBERG

University of Education

Heidelberg

OLR13

theoretical issues in sign language research

Johannes Hennies, University of Education Heidelberg

language acquisition,

The University of Education in Heidelberg focuses on applied science, teachers’ training, and
education in general. It is one of five Universities in Germany to offer a degree in Deaf Education
(.,e. Bachelor of Arts & Master of Education). Accordingly, we conduct research on sign
diagnostics and didactics.
developments and the establishment of sign language curricula (www.ph-heidelberg.de).

The University also supports school

Adaptation of the MacArthur Communicative Developmental Inventory (CDI) for German Sign Language (DGS)
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Horstatus der Eltern der Mutter:

Adaptation and release of a DGS-CDI (with a level-I-
authorization granted by the CDI advisory board).

1. Development of a pilot version for children of 0;8 to
3;0 based on the CDIls for BSL and ASL, crosschecking
the two German CDIs and German collections of baby
signs for culturally specific vocabulary. (anderson & Reilly 1992:

(in cooperation with Solveig Chilla, European University of Flensburg)

2. Conducting a pen-and-paper pilot study (n=8, so far)
3. Development of an improved digital version.

4. Collection of a norming sample with three reference
groups (codas, deaf codas and other deaf children with
early DGS-access; each n=20; at the age of 1;0; 2;0
and 3;0); item analysis and calculation of quality criteria.
Status: The project is ongoing and the first evaluation
focuses on handling and construct validity of the test.

Woolfe et al. 2009 Grimm & Doil 2006; Szagun et al. 2009 Konig 1995; Grewing 2008; Gericke 2009)

Adaptation of an existing pilot version of the receptive skills test in German Sign Language
(in cooperation with Tobias Haug, University of Applied Science in Special Needs Education of Zurich)

Aim:
Release of an improved version of the DGS-
adaptation of the BSL Receptive Skills Test

(Herman et al. 1999; Haug 2011).

Method:

1. Creation of additional items by students of the
Universities in Berlin and Munich.

2. Updating the test material with new videos and
additional pictures.

DGS-Verstandnistest
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= 3. Development of an online version of the test.
4. Pretest with 20 native signers from 4;0 to 11;0.

v~ ooyt 5. Collection of a norming sample with three

194% reference groups (codas, deaf codas and other deaf
children) from the age of 4;0 to 11;0; item analysis,
calculation of quality criteria and age norms.
Status: The project Is ongoing and the digital
version is currently being put together.

Evaluation of bimodal-bilingual co-enrolilment programs

Nursery school “Mondlicht” in Munich
(in cooperation with Kinderschutz Munich)

- Introduction: The nursery school provides
bimodal-bilingual early education for hearing
children, codas and deaf children from the
. age of 1;0 to 3,0, with a team of deaf and

¢ hearing educators in every group. Individual
sign language instruction is also offered.

Aim: Evaluation of I.) the realization of the bimodal-bilingual
setting, Iii.) the cooperation of deaf and hearing professionals, Iii)
childrens’ social-emotional and iv) early language development.
Methods: Standardized and informal testing; qualitative data.
Status: The data collection is ongoing. First results and
recommendations have been discussed with the staff.
Acknowledgement: The project is fully funded by the Foundation
Deutsche Jugendmarke (2018 - 2021).

Kinderschutz (2018)

Bayerischer Rundfunk (2017)

Thuringian comprehensive school (TGS am Roten Berg)
(in cooperation with Kristin Hennies, HFS)

Introduction: The comprehensive
school offers bimodal-bilingual primary
education for hearing children, codas
and deaf children in two classes,
instructed by deaf and hearing school
teachers. (Hennies & Hennies 2019)

Aim: Evaluation of i.) academic achievements ii.) sign, written, and
spoken language development, iii) social-emotional development,
IV) classroom participation, and vi) didactics in various subjects.
Methods: Standardized and informal testing; qualitative data.
Status: Results will be published and presented at a conference in
autumn 2020, when the first group leaves primary school.
Acknowledgement: The Herbert Feuchte Foundation Association
(HFS) is financing a part time project coordinator (2016 - 2020).

Development of signh language curricula

... for Swiss-German Sign Language (DSGS)
(in cooperation with the schools in Munchenbuchsee and Zurich)

Introduction: Three schools for the deaf in Munchenbuchsee and
Zurich are working together on a DSGS-curriculum.

Aim: Development of a DSGS-curriculum from pre-school to 9th
grade, based on the standard Swiss curriculum (Lehrplan 21), with
support by the University of Education Heidelberg (2017-2021).
Status: The project team of deaf and hearing teachers has written
a first draft, which will be finalized in autumn 2019; afterwards the
DSGS-curriculum will be tested in the schools until autumn 2020.
Acknowledgement: The project is fully funded by the schools.

... for German Sign Language (DGS) in Baden-Wurttemberg
(in cooperation with the state teachers’ association BDH-BW)

Introduction: The 12 schools for the deaf in the German state
Baden-Wurttemberg have introduced the subject DGS, based on a
guidance paper by the state gouvernment. (gendias et al. 2013)

Aim: Development of a common DGS-curriculum from 1th to 10th
grade, based on the foreign language curricula of the state, with
support by the University of Education Heidelberg (2019-2022).
Status: The project team of deaf and hearing teachers has held the
first meetings and has agreed upon a structure and a schedule.
Acknowledgement: The BDH-BW is covering travel expenses.
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